                                     جامعة الجيلالي بونعامة"خميس مليانة".          [image: ]
كلّيّة العلوم الاجتماعيّة والإنسانيّة-قسم التّاريخ-
امتحان السّداسي الثّاني(2025م-2026م)/السّنة أولى  ماستر/ تخصّص: تاريخ الغرب الإسلامي في العصر الوسيط/الأحد 10ماي2026م./وحدة: تحقيق المخطوط/ من: سا11إلى سا12و30د.
الأسئلة:أجب إجباريًا عن الأسئلة التّاليّة.
1. عرِّف مايلي: المخطوط، تحقيق المخطوط، الشُرُوح، الحَوَاشي، التحريف، التصحيف، التّخريج، الوثيقة الأمّ للمخطوط، التّوثيق.(4,5ن).
2. ما المعايير التي نعتمدها لتحديد النُّسخة الأمّ للمخطوط العربي من بين ما نجده من نُسخٍ له؟.(4.5ن). 
3. عدِّد مراحل تحقيق المخطوط العربي، مع شرحِ ثلاثِ قواعدٍ منها، وذكر أمثلة.(6ن).
4. كيف يكون الشكل النهائي للمخطوط العربي بعد تحقيقه؟.(3ن).
ملاحظة: المنهجيّة؛ أسلوب الإجابة؛ اللّغة العربيّة(2ن).                                       أ.د أم الخير عثماني
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الإجابة النموذجية مع سلّم التنقيط:
التعريفات:
المخطوط،هو كلُّ ما كُتب باليد، أمّا العربي، فهو نسبةً إلى اللغة العربيّة، وليس إلى بلاد العرب، بشرط أنْ يكون مكتوبًا قبل الطباعة، وأنْ يكون مخطوطًا بخطٍّ عربي، بغضّ النظر عن مكان النَسْخ: عربيًا كان، أم غير ذلك، فالمخطوط أو المخطوطة لغةً هو، كلّ الوثائق أو الكتب القديمة التي كُتبت وخُطّت بخطّ اليد، بواسطة المؤلّف أو الناسخ، ومن هنا تظهر أهميّة المخطوطة، لوجود نسخة وحيدة عند مؤلِّفها التي قد يُهديها إلى السلطان أو الخليفة في الممالك الإسلاميّة، وقد جرت العادة أن يأمر الحاكم مجموعةً من النُسّاخ بنسخ عددٍ من هذا المخطوط، خاصّةً إذا أعجبه موضوعها ومضمونها، وذلك لضمان حفظها، والأمر الملاحظ أنّ المدقّق أو المحقّق يرى أحيانًا بعض الفوارق ما بين النسخة الأصليّة ونسخة أخرى نُسخت عنها أو ما بين مخطوط منسوخ ومخطوط منسوخ آخر، ومرّدُ ذلك إلى أخطاءٍ أو قصورٍ في النقل أثناء النسخ أو نتيجة لإيضاحات مقصودة من الناسخ على نسخته، حيث يضع معلومات إضافيّة في الحواشي أو الهوامش فلم يترك العرب علمًا من العلوم إلّا وكتبوا فيه مخطوطات في موضوعاته.(0،5)
تحقيق المخطوط، التحقيق معناه، قراءته على الوجه الذي أراده عليه مؤلّفه أو على وجه يقرُب من أصله الذي كتبه به هذا المؤلّف، فالتحقيق إثبات القضيّة بدليل، وفي لسان العرب حقّق، يحقّق، تحقيقًا، وحقّقتُ الأمر، أي: "كنت على يقين".(0،5)
الشُرُوح، شروحٌ وتفاسيرٌ للنصوص، والشرح الكبير بأنْ يُقتبَس حرفيًا جزء من النص الأرسْطي مثلًا الذي يبلغ طوله بضع جُمَل، ثمّ يقوم بمناقشة مستفيضة لهذا النص، وكان من أشهر الشُرّاح، سيدي عبد الرحمن بن محمّد بن أحمد الشريف التلمساني، المشهور بأبي يحي الشريف الإمام العلّامة المحقِّق، ابن الإمام العلّامة المحقّق أبو عبد الله الشريف بشرحِ جُمل المنطق للخُونَجِي، فهو كان محقِّقًا للعلوم والإتقان لها، ومعرفتها، عالم الشرفاء وآخر المفسّرين، وأخذ عن الشيخ الصالح العالم أبي عثمان سعيد العَقباني، ابن الحاجب جُمَل الخُونَجي. (0،5)
الحَوَاشي، هي مساحات جانبية على يمين ويسار متن صفحة المخطوط الواحد يكتب فيها صاحبه ما يتداركه من نقص كان ضمن المتن، وفي أحيان أخرى الحواشي يكون فيها محتوى مؤلّف آخر يتشابه في مضمونه مع نص المخطوط مثل: كتابة كتاب"الفٍصل في المِلّل والأهواء والنِّحل "لابن حزم(ت456ه/) الذي كُتب في حاشية كتاب:"المِلّل والنِحل"للشهرستاني. (0،5)
التحريف، يكون بتغيير كلمة ضمن صفحة المخطوط إمّا عمدا أو بغير قصد. (0،5)
 التصحيف، أن تتغير بعض الكلمات لحالات، بزيادة نقاط للحرف الواحد أو بالنقصان، إلخ(0،5)
التّخريج: هو البحث عما يؤيّد النص، ويشهد بصحّة ما في بطون الكتب المخطوطة، فقد يبدو النص واضحًا مفهومًا وعندئذٍ يتكاسل المحقِّق في أمر مراجعته وتخريجه في المصادر المختلفة للتأكّد من صحّة مضمونه، والنصوص التي ينبغي تخريجها في الكتاب المحقَّق كثيرة ومتنوّعة وعلى رأسها القرآن الكريم، لأنّ حفظ المحقّق لها قد يوقعه في السهو، نظرًا للتشابه في بعض أي القرآن، فكثيرًا ما يحدث السهو والخطأ عند المؤلِّفين والنُّسّاخ، ويُستعان في تخريج النصوص القرآنيّة من مواضعها من المصحف الشريف ببعض الفهارس لألفاظ القرآن الكريم ومنها:"المعجم المفهرس لألفاظ القرآن الكريم"، ل"محمّد فؤاد عبد الباقي" الذي طُبع بالقاهرة عدّة مرّات، كما يجب على المحقّق البحث في كتب القراءات المختلفة، وكذا كتب القراءات الشاذّة، وينبغي كذلك أن يشير إلى اسم السورة ورقمها ورقم الآية"سورة البقرة2/112".
                        أمّا تخريج الأحاديث النبويّة، فعلى المحقّق الاستعانة بكتب معاجم ألفاظ الحديث النبوي مثل، "المعجم المفهرس لألفاظ الحديث النبوي"، أمّا الأحاديث التي يُستشهد بها في اللغة فلها مراجع خاصّة مثل، غريب الحديث"، لأبي عُبيد الله بن سلام"، و"غريب الحديث"،لابن قتيبة، إلخ، أمّا تخريج الأمثال العربيّة، فعلى المحقّق الاستعانة بكتب ومصادر الأمثال مثل،"المُستقصى"، للزمخشري، و"جمهرة الأمثال"،لأبي هلال العسكري.
       أمّا تخريج الأشعار، فعلى المحقّق مراجعة الدواوين الشعريّة، وكذلك تخريج الأعلام الواردة في النص للأشخاص والأماكن والبلدان للتأكّد من صحّتها وخلوّها من التصحيف والتحريف والسَقَط، ولذلك فمن الضروري الرجوع إلى كتب الطبقات والتراجم والطبقات والقرّاء والمفسّرين والمتصوّفة، واللغويين والشعراء والأطباء، ومعاجم البلدان، وغيرها، ولا يصحّ الاعتماد في تخريج النصوص على المصادر الثانويّة، ويكتفي المحقِّق في الهامش بذكر اسم الكتاب مختصرًا، فإن كان مكوَّنًا من أجزاء ذكر رقم الجزء، ورقم الصفحة، وفصل بينهما بشَرْطة مائلة مثل، (عيون الأخبار2/116)، ولا داعي لذكر اسم المؤلِّف إلّا إذا كان اسم الكتاب مشتركًا بين مؤلِّفين مثل، كتاب الكامل. (0،5ن)
الوثيقة الأمّ للمخطوط، هي النسخة الأصليّة التي كتبها مؤلّف المخطوط بخطّ يده(0،5ن)
 التّوثيق. يُعنىى به ثبت المصادر والمراجع المستخدمة في التحقيق، بينما الشرح فهو، توضيح النص وتفسير الكلمات والمصطلحات الغامضة، أمّا التحقيق فهو، تصحيح الأخطاء وتحليل النص ومقارنته بالنسخ الأخرى. (0،5ن)
مراحل تحقيق المخطوط العربي، مع شرحِ ثلاثِ قواعدٍ منها، وذكر أمثلة.
          يهدف علم تحقيق النصوص في العلوم الإنسانيّة إلى إخراج نصٍ صحيح ومطابق لما كتبه المؤلّف، مع العناية بضبطه وتوضيح دلالاته التي قصدها المؤلّف، ولكلّ حقلٍ من حقول المعرفة الإنسانيّة خصوصيّة في طُرق إخراج نصوصه، تختلف عن العلوم الأخرى تأتي من طبيعة النص المحقَّق وغايته، فيجب أن يكون المحقِّق متخصّصًا في العلم الذي يحقّق نصًّا فيه، لأنّه يكون أكثر قدرةً على فهم دلالات النص وحلّ مشكلاته، ويجب اختيار النص الذي يحتوي على مادة علميّة أصيلة ومفيدة، وعدم الانجرار وراء نصوصٍ قليلة الأهميّة لمجرّد سهولة تحقيقها أو توفّر نُسخ جيّدة لها، ولذلك نتبّع الخطوات التاليّة:
أ  - جمع النُسخ والمقابَلة بينها: يجب جمع جميع النُسخ الخطّيّة المتاحة للنص والمقابَلة بينها لتحديد النسخة الأقرب إلى ما كتبه المؤلِّف، وفي حالة وجود نسخة المؤلِّف بخطِّه، فإنّها تكون النسخة المعتمدَة، ولا يجوز ترجيح أي نسخةٍ أخرى عليها.
ب    - ضبط النص:يجب ضبط النص بالحركات الضروريّة لتوضيح المعنى الحقيقي للنص ودفع أيّ إبهامٍ قد يقع فيه القارئ، ويشمل الأسماء والأماكن والكلمات التي قد تختلف دلالتها باختلاف الضبط.
ت  - مقابلة النص بالآخر المُقْتَبس منه: هذه الخطوة في حالة ما إذا كان لدى المقتبِسين نُسَخًا من الكتاب لم تصل إلينا، ممّا يوفّر نُسخًا إضافيّة للمقارنة.
ث   - التعليق على النص: يهدف إلى توضيح النص وشرح غريبه، والتعريف بالأعلام والأماكن الواردة فيه، وتخريج الأحاديث والكلام عليها؛ جرْحًا وتعديلًا، وهناك تعليقات ضروريّة لضبط النص وتوثيقه، وأخرى إضافيّة تخدم الباحث والقارئ.
ج   - نقد النص:يجب على المحقّق أن ينتبه إلى الأوهام والأخطاء التي قد تكون وقعت من المؤلِّف، ويقوم بالتنبيه عليها وتصحيحها، ويكون بناءً على أدلّة وبراهين، وليس مجرّد اتّباع للآراء السابقة.
ح    - إثبات نسبة النص إلى مؤلِّفه:يجب إثبات نسبة النص إلى مؤلِّفه باتباع الأساليب العلميّة مثل، مقابلة النص مع مؤلّفات المؤلِّف الأخرى، ومعرفة موارد النص واتفاقها مع الزمن الذي عاشه، وتحقيق النسبة هو، عمليّة إثبات أنّ النص المخطوط يعود إلى مؤلِّفه الحقيقي، وذلك باستخدام أدلّة علميّة مثل، مقابلة النص مع مؤلّفات المؤلِّف الأخرى، ومعرفة موارد النص واتفاقها مع الزمن الذي عاشه، ويجب أن يظهر في النص ذاتيّة المؤلِّف مثل، ذَكَر أقربائه أو شيوخه أو مؤلّفاته الأخرى، وتحقيق النسبة يتطلّب دقّة وعناية فائقة، وعدم الاعتماد على ادّعاءات غير مدعومة بأدّلة علميّة، وتفسير، ممّا يتطلّب من المحقِّقين توخّي الحذر والتدقيق في إثبات النسبة. 
خ   - أُسُّس المفاضلة بين النُسخ :يُعتبر هذا الموضوع أحد الركائز الأساسيّة في علم تحقيق النصوص؛ إذ تعتمد على مدى قُرب النسخة من نسخة المؤلِّف، وجوْدة النَسْخ، ومدى توافقها مع النصوص الأخرى التي نُقلت عنه، فذا توفّرت نسخة المؤلِّف التي كتبها بخطّه، فإنّها تُعدّ النسخة الأكثر موثوقيّة، ولا يجوز ترجيح أيّ نسخة غيرها، و في حال فقدان نسخة المؤلِّف، يجب جمع النُسخ الأخرى والمقارنة بينها للوصول إلى النص الأقرب لما كتبه المؤلِّف، فالنُسخ التي نُسخت في حياة المؤلِّف تُعتبر أكثر أهميّة من تلك التي نُسخت بعد وفاته، لأنّه قد يكون أجرى تعديلات على النص بعد النُسخ الأوّلّيّة، فتكون هذه النُسخ أقلّ دقّة، خاصّةً إذا نُسخت من نسخة قديمة لم تخضَع لتعديلاته.
د   - المقابَلة بين النُسخ: بهدف للوصول إلى النص الأصلي، مع مراعاة الاختلافات بين الروايات والنُسخ، وفي حالة وجود اختلافات جوهريّة بين النُسخ، يجب ترجيح النسخة الأقرب إلى ما كتبه المؤلّف، فقد يقوم بإجراء تعديلات أو إضافات على نسخته الأصليّة، ممّا يجعل النُسخ التي تعكس هذه التعديلات أكثر موثوقيّة، و يذكر في الكتاب أمثلة تاريخيّة، ويجب التنبّه إلى أنّ النُسّاخ قد يرتكبون أخطاء أثناء النَسخ، ممّا يتطلّب مقابلة النُسخ المختلفة لتصحيحها، أمّا النُسخ المتأخّرة فقد تحتوي على زيادات أو تعديلات ليست من المؤلِّف، ممّا يتطلّب تدقيقًا إضافيًا، ولذلك يجب البحث عن النُسخ التي استخدمها المؤلِّفون اللاحقون الذين نقلوا عن الكتاب المحقَّق، حيث يمكن أن توفِّر قراءات إضافيّة تساعد في فهم النص وتصحيحه.
ذ      - عمليّة النَسْخ والمقابلة؛ الضوابط والفروق: نشرحها في الآتي
       عملية النَسْخ: هي عمليّة نقل النص من مخطوطة إلى أخرى، ويجب أن تتمّ بدقّة وأمانة لضمان صحّة النص المنقول، وتقف دقّة الناسخ على  جودة النُسخة وإتقانه لعمليّة النَسْخ، وقدرته على مقابلة النُسخة المنقولة مع الأصل، وقد تظهر أخطاء النُسّاخ لأنّه قد يرتكب النُسّاخ أخطاء أثناء النَسْخ مثل، التصحيف والتحريف والسَقط، ممّا يتطلّب مقابلة النُسَخ المختلفة لتصحيح الأخطاء، أمّا عملية المقابَلة: فهي مقارَنة النُسَخ المختلفة لنفس النص لتحديد النُسخة الأقرب إلى الأصل ولتصحيح الأخطاء والاختلافات للوصول إلى النص الأصلي الذي كتبه المؤلِّف، وتحديد القراءات الصحيحة،- أمّا الضوابط في عمليّة النَسْخ والمقابَلة فتبدأ باختيار النُسَخ الأقدم، وخاصّةً تلك التي كتبها المؤلِّف بخطّه أو نُسخت في حياته، ثمّ مقابلة جميع النُسخ المتعدّدة، ثمّ توثيق جميع الاختلافات بين النُسخ وإثبات القراءات الصحيحة والمرجوحة في الهوامش أو التعليقات.
 الفروق بين النُسخ، نلاحظ ذلك من خلال الآتي:
          النُسخ التي كتبها المؤلِّف بخطّه هي النُسخ الأكثر موثوقيّة، ولا يجوز ترجيح غيرها، أمّا النُسخ التي نُسخت في حياة المؤلِّف فتعدّ أكثر أهميّة من تلك التي نُسخت بعد وفاته، لأنّه قد يكون أجرى تعديلات على النص بعد النُسخ الأوّلّيّة، في حين فالنُسخ التي نُسخت بعد وفاته قد تكون أقلّ دقّة، خاصّةً إذا نُسخت من نُسخة قديمة لم تخضع لتعديلاته،  أمثلة عمليّة: إذا توفّرت نسخة المؤلِّف بخطّه، فإنّها تكون النسخة المعتمَدة، أمّا الزيادات والتعديلات فقد يقوم بإجراء تعديلات أو إضافات على نسخته الأصليّة، ممّا يجعل النُسخ التي تعكس هذه التعديلات أكثر موثوقيّة، كما يجب البحث عن النُسخ التي استخدمها المؤلِّفون اللاحقون الذين نقلوا عن الكتاب المحقَّق، حيث يمكن أن توفّر  هذه النُسخ قراءات إضافيّة تساعد في فهم النص وتصحيحه، فالمحقِّق مُلْزم عند النُسخ بكتابة النص على ما تعارف عليه أهل عصرنا في رسم الحروف والألفاظ وكتابة المختصرات الواردة في المتن كاملة، ومنها ما حُذف خطأ.
        التعليق على النص: يهدف إلى توضيح النص وشرح غريبه، وتعريف بالأعلام والأماكن الواردة فيه، وتخريج الأحاديث والكلام عليها جرحًا وتعديلًا، وهناك نوعان من التعليقات: تعليقات ضروريّة لضبط النص وتوثيقه، وتعليقات إضافيّة تخدم الباحث والقارئ، وعليه فعملية النَسخ والمقابلة تعتمد على دقّة الناسخ وجودة النُسخ المتاحة، ومقابلة النُسخ المختلفة لتحديد النص الأصلي وتصحيح الأخطاء. هذه العمليّة تتطلّب توثيقًا دقيقًا واهتمامًا بالتفاصيل لضمان صحّة النص المحقَّق.
 الترجيح وتعليله: الترجيح، هو عمليّة اختيار القراءة الصحيحة أو الأقرب إلى الأصل من بين القراءات المختلفة الموجودة في النُسخ المتعدّدة للنص، أمّا التعليل، فهو تقديم الأسباب والأدلّة التي تُدعّم القراءة المختارة، ممّا يجعل الترجيح مقنِعًا وعلميًا، وتتجلّى أهميّة التعليل في توثيق النص لإثبات صحّته، ممّا يجعل النص المحقَّق موثوقًا به، وإقناع القارئ، بتقديم الأدلّة المقنعة فيجعل القارئ يقتنع بالقراءة المختارة ويثق في صحّة النص.
3. أسّس التعليل، من خلال التالي:
          النسخة الأقدم عادةً ما تكون هي الأقرب إلى الأصل، ويجب ترجيحها إذا كانت القراءة فيها منطقيّة ومتّسقة مع السِياق؛ أمّا نسخة المؤلِّف إذا توفّرت نسخة المؤلِّف بخطّه، فإنّها تكون النسخة المعتمدة، ولا يجوز ترجيح غيرها، أمّا السياق اللغوي والأدبي فيجب أن تكون القراءة المختارة متسقة مع السِياق اللغوي والأدبي للنص، وتتناسب مع أسلوب المؤلِّف ومعناه المقصود؛ في حين تبقى الشواهد الخارجيّة مثل، اقتباسات المؤلِّفين الآخرين أو النصوص المشابهة لتأييد القراءة المختار
5.          وللتعليل أنواع، فاللغوي يعتمد على القواعد اللغويّة والنحويّة لتبرير القراءة المختارة، أمّا التعليل التاريخيفيعتمد على المعلومات التاريخيّة والسِياق الزمني للنص لتأييد القراءة، ويبقى التعليل الأدبيالمعتمد على الأسلوب الأدبي للمؤلِّف والسِياق الأدبي للنص لتبرير القراءة. 
6.  التعليق على النص وأهميّته: يجب أن يتضمّن التعليق على النص شرحًا للأسباب التي أدّت إلى ترجيح قراءة معيّنة، مع تقديم الأدلّة المقنعة، ويكون واضحًا ومفصَّلًا، بحيث يمكن للقارئ فهْم عمليّة الترجيح والاقتناع بها، ويكون التعليل دقيقًا مبنيًا على أدلّة قويّة، وليس مجرّد افتراضات أو تفضيلات شخصيّة، والدقّة في التعليل تعزّز مصداقيّة النص المحقّق وتجعله موثوقًا به في الأوساط العلميّة، فهو إضافة شروح وتوضيحات على النص المحقَّق لمساعدة القارئ على فهمه، بهدف التعليق توضيح النص وشرح غريبه، وتعريف بالأعلام والأماكن الواردة فيه، وتخريج الأحاديث والكلام عليها جرْحًا وتعديلًا، فالتعليقات الضروريّة تهدف إلى ضبط النص وتوثيقه مثل، شرح الكلمات الغريبة، وتوضيح الأسماء والأماكن، وتخريج الأحاديث، أمّا الإضافيّة فهي التي تخدم الباحث والقارئ مثل، تقديم معلومات إضافيّة عن الأعلام أو شرح السِياق التاريخي أو الأدبي للنص، وتتمثّل  أهميّتة في توضيح النص، وجعْلِه أكثر قابليّة للفهم، خاصّةً إذا كان النص يحتوي على كلمات أو مصطلحات غريبة أو قديمة، وتوثيق النص، بتقديم الأدلّة والشواهد التي تدعّم القراءات المختارة، وخدمة الباحث،إذ يوفّر معلومات إضافيّة تساعد الباحث في فهم النص بشكلٍ أعمق واستخدامه في أبحاثه.
7. ملاحظة: يتعيّن التفريق الواضح بين التحقيق والشرح، فالمحقِّق في أصل عمله ليسً شارحًا ولا مُزيدًا من كيسه على منهج المؤلِّف في طريقة تأليفه أو كتابته للنص، فعلى المحقّق الابتعاد عن التعليقات التي لا مَسوغ لها، والتي يهدف بعض المحقّقين إلى تضخيم النصوص بها من مثل، التعريف بالمشهور، والتذكير بالمعروف، وذكر كثير من المصادر من غير استفادة منها،  ونقل نصوص من مصادر أخرى، وإثباتها في حاشية النص هي ليست من شرط المؤلِّف التي قد يكون المؤلِّف تركها سيْرًا مع نهجه الذي انتهجه في كتابه، لا سيّما في الكتب الضخمة، فلا يجوز للمحقّقً مثلًا أن يزيد على نصٍ أراد له مؤلِّفه أن يكونً مختصَرًا متوازنًا في الاختصار(6ن)
المعايير المعتمَدة لتحديد النُّسخة الأمّ للمخطوط العربي من بين نُسخِه المتوفِّرة. 
              اختيار النسخة الأمّ يكون ذلك من خلال المقابَلة بين نسخ الكتاب الذي يُراد تحقيقه أو نشره، وحين تختلف نسخ الكتاب الواحد في رواية النص، فإنّ القدماء كانوا يضعون بعض ما يصنعه المُحدَثون، من اختيار نسخة هي الأمّ، والإشارة في هوامش التحقيق إلى الزيادات والنقص واختلاف الرواية في النسخ الأخرى، ثمّ إصلاح الخطأ، مع ضرورة احترام النص وعدم الإقدام على تصحيح ما فيه من الخطأ، إلّا إذا تبيّن وجه الصواب فيه، ووجوب الإشارة إلى ما كان في الأصل ممّا صحّحه المحقّق، ثمّ علاج السَقَط، فإذا سقط من النص شيء سهوًا كان من كاتب المخطوط في القديم، ثمّ أراد المؤلّف استدراكه، فإنّه لا يُقْحِمُه بين السطور، حتّى لا يشوِّه جمال الصفحة، وإنّما يضعه على حاشية الصفحة، ويشير إلى مكانه من النص، بما يسمّى"علامة الإلحاق"أو"علامة الإحالة"، وهي عبارة عن خط رأسي مائل نحو اليمين، إذا كتب الاستدراك على الحاشية اليمنى أو نحو اليسار، إذا كتب الاستدراك على الحاشية اليسرى، ثمّ علاج الزيادة، فإذا وقع في الكتاب زيادة أو كُتب فيه شيء على غير وجهه تخيَّروا فيه بين ثلاثة أمورٍ هي: الكشط(وهو سلخ الورق بسكين ونحوها)، المحو(الإزالة بغير السلخ إنْ أمكن، وهو أفضل من الكشط عندهم)، وعلاج التشابه بين بعض الحروف، وكذلك صنع الحواشي(الفراغ الموجود على جانبي الصفحة)، وعلامات الترقيم، والرموز، والاختصارات.(4,5) 
الشكل النهائي للمخطوط العربي بعد تحقيقه:
1.     بعد أن ينتهي المحقّق من تحقيق مخطوطه ينبغي له أن يُخرِجه في شكله النهائي، بالخطوات التاليّة:
2. أوّلًا، المقدّمة: فيها دراسة مفصّلة عن صاحب المخطوط (ترجمة حياته ونشاطه العلمي، ولا سيّما في المجال الذي ينتمي إليه المخطوط المحقَّق، ممّا يوجب تحقيق المخطوط، ودراسته لأهمّيّته الكبرى ويُنصح بالرجوع إلى فهارس الأعلام، ك"معجم المؤلِّفين"، و"معجم مصنِّفي الكتب العربيّة في التاريخ والتراجم والجغرافيا والرحلات"، لعمر رضا كحّالة، و"معجم الأعلام"، لخير الدين الزَركلي، وغيرهما، وإذا لم يجد المحقّق ما يريد، فعليه الرجوع إلى كتب التراجم: "كشف الظنون"، لحاجي خليفة، "مفتاح السعادة"، لطاش كبرى زاده، "الفِهرست"، لابن النديم، "وَفيات الأعيان وأنباء أهل الزمان" لابن خلِّكان...وغيرها.
3. ثانيًا، دراسة تحليليّة مُسْهَبَة عن المخطوط، وإيضاح مدى قيمته العلميّة ومرتبته بالنسبة إلى غيره من المصنّفات التي أُلِّفت قبله وبعده في الموضوع نفسه، وإذا كان المخطوط يفتقد إلى اسم مؤلّفه أم خاليًا من اسم صاحبه، سواءُ في أوّلّه أو في مقدّمته أو خاتمته، فعلى المحقّق أن يحاول التعرّف إليه من خلال موضوع المخطوط وأسلوبه وأسماء العلماء المذكورين فيه الذين عاصروا المؤلِّف ورآهم واجتمع بهم، وتتلمذ عليهم أو تتلمذوا عليه...إلخ، وإذا كان المخطوط ينقُصه التاريخ، فعلى المحقّق التعرّف على تاريخ المخطوط، من خلال نوع الورق، ونوع الخط، فلكلّ عصرٍ نوعٌ من الورق والخطّ الذي عُرف به، ويُنصح في هذا المجال بالرجوع إلى الكتب التي تحتوي على نماذج من الخطوط القديمة مثل: "الكتاب العربي المخطوط"، لصلاح الدين المنجد(القاهرة، 1960م) الذي يتضمّن مائةً وأحد عشر نموذجًا من خطوط المؤلِّفين، من القرن الثالث إلى القرن العاشر هجري. 
4. دراسات في الخط العربي، لصلاح الدين المنجد(بيروت، 1972م)، يتضمّن  معلومات كافيّة عن المنهج الذي يجب أن يُستخدم لمعرفة خطوط القرن الأوّل الهجري، وما بعده، Vajda ;George ,Album de paleographe arabe ,Paris ,1958  يحتوي على أريعةٍ وتسعين نموذجًا من الخطوط، على اختلاف أنواعها: الخطّ العراقي، الخطّ الشامي، الخطّ المصري، الخطّ السوداني، الخطّ الكوفي، الخطّ الأندلسي، الخطّ الفارسي، الخطّ التركي، الخطّ الإفريقي، الخطّ اليمني، الخطّ الهندي.
5. ثالثًا،  وصف دقيق للمخطوط أو لنُسَخه، يتناول الأمور التاليّة:
6. -ذِكر اسم المخطوط واسم مؤلِّفه، كما هو مثبت في المخطوط، بخطّه أو مقدّمته، وتاريخ تأليفه، ومناسبة ذلك، نزولًا عند طلب الخليفة أو الأمير أو رغبةُ تلامذة العالم أو الشيخ...إلخ، -ذكر أسماء النُسخ المختلفة المعتمَدة لتحقيق المخطوط: كمخطوطة برلين، مخطوطة دار الكتب المصريّة، مخطوطة المكتبة الظاهريّة بدمشق، إلخ، مع ذكر رموزها، وأسماء ناسخيها، وتاريخ النَسْخ ومكان كلٍّ منها، وأرقامها،-نوع الورق الذي كُتب به المخطوط ونُسَخه: ورق عادي، ورق بغدادي، ورق دمشقي، رِقّ، بَرْدي، ولونه: أبيض، أسمر، أسمر غامق، -عدد أوراق المخطوط الأصل، وكلّ نسخة عنه، وطولها، وعرضها، وعدد الأسطر في كلّ ورقة، وعدد الكلمات في كلّ سطرٍ، وحالة المخطوط: سيّئة، جيّدة، متآكلة، ووضوح النص أو غموضه، -نوع الخطّ الذي كتب به المخطوط الأصل ونُسخه: كوفي، فارسي، ديواني، مغربي، صقِّلي، إفريقي....وهل هو خطّ رديء، غير مقروؤ، أم خطّ جيّد واضح مقروء؟، وهل هو كبير الحرف، أم صغير؟، -نوع المدِاد الذي كُتب به المخطوط الأصل ونُسخه، واختلاف ألوانه، إذ قد تكون عناوين المخطوط الأصل الرئيسة مكتوبة بالأحمر، والعناوين الفرعيّة مكتوبة بالأزرق، والمتن مكتوب بالأسود، -ما هيّة الشروحات والإضافات والحواشي الموجودة في المخطوط الأصل ونُسخه، -المختصرات التي استخدمها مؤلِّف المخطوط في مخطوطه والناسخون في نُسَخِهم وإيرادها، -
7. المصادر والمراجع التي اعتمد عليها المخطوط ومدى أمانته العلميّة ودقّته في اقتباس النصوص والأفكار، -الإشارة صراحةً إلى المخطوط فيها، إذا كان مشكولًا كلَّه أو بعضه أو غير مشكولٍ، -ذِكر أوّل المخطوط أو فاتحته، وذِكر آخر المخطوط أو خاتمته، -الأسباب التي دفعت المحقّق لأنْ يعتمد نُسخة ما دون غيرها كأساس للتحقيق: نسخة كتبها المؤلِّف بخطّ يده، نسخة كتبها أحد طلّابه، نسخة كتبها عالمٌ معاصر ..إلخ.
8.  رابعًا، تقسيم المخطوط: 
9.         على المحقّق أن يضع الفهارس المناسبة للمخطوط الذي يحقّقه،ومنها مثلًا: فهرس الموضوعات/فهرس الأعلام/فهرس الأماكن والبلاد/فهرس الحوادث أو المعارك/فهرس الآيات/فهرس الأحاديث/فهرس الأمثال/فهرس المصطلحات.
10. المصادر والمراجع: وهي كتاب ثَبْت بأسماء المصادر والمراجع التي رجع المحقِّق في تحقيقه.
11. طبعُ المخطوط ومناقشته: يتمّ ذلك على غرار طبع الرسالة ومناقشتها من قِبل الطالب المحقِّق ويُستحسن تصوير الورقة الأولى للمخطوط والأخيرة منه أو أكثر من المخطوط وجعْلِها في بداية نص المخطوط المحقَّق المطبوع،  والإشارة في ذيل كلِّ ورقة إلى مكانها من المخطوط المطبوع. (3ن)
ملاحظة: المنهجيّة؛ أسلوب الإجابة؛ اللّغة العربيّة(2ن).                                       
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